
 
International Petition 

 
The coup of 1st February that ousted Myanmar’s elected members of Parliament and government has 
pushed the country into a  humanitarian catastrophe that could lead to its collapse as a viable state. 

 
Myanmar faces an abyss of disintegration through the effects of the coup d’etat, COVID-19 and the 
growing violence, with huge potential to disrupt and destabilize the region. 
 
The people of Myanmar, across its many states and regions and ethnicities, have resisted the coup in 
acts of immense bravery. They face consistent abuses of their human rights that cannot be allowed to 
stand without a concerted international response.  

 
Yet, all attempts from the international community to promote a peaceful and effective resolution of 
the crisis have so far proven ineffective. 

 
In response to this, an alliance of individuals who care deeply for the country has come together to 
demand the following of the United Nations General Assembly: 

 
1. The United Nations should keep the Myanmar crisis at the center of its agenda 

A complex crisis of this nature should see the United Nations taking a lead role in its resolution, 
as no other international or regional body has the authority or the tools to yield better results. 
Therefore: 
 

a) The United Nations must preserve political stability in the region, respecting the pivotal 
role that Myanmar played in the United Nations’ own history through its longest serving 
Secretary General, U  Thant and, above all, because the people of Myanmar matter. 

b) ASEAN cannot be left alone to resolve the crisis. The Secretary General should appoint 
as the next Special Envoy to Myanmar a person who is credible, authoritative, 
experienced and who will     embody the ethical values expressed by the United Nations 
Charter. 

c) The efforts of the United Nations should have the objectives of: 
• An immediate and unconditional release of all political prisoners. 
• The facilitation of a peaceful solution to the crisis. 
• Accountability for crimes committed against the people. 
• The protection of the people of Myanmar, including all ethnic groups, 

especially  the Rohingyas whose plight rightly concerns the whole world. 
 

2. The United Nations should not recognize the SAC as legitimate government 
The people of Myanmar have made it clear, by all possible means, that they do not recognize 
the State Administrative Council (SAC), or its entities established by the Tatmadaw, as their 
legitimate government. Therefore: 
 

a) The United Nations should respect the will of the people of Myanmar, as freely 
expressed in the general election of 8 November 2020. This principle is recognized 
and affirmed in the United Nations General Assembly Resolution 75.287 adopted on 



 
18 June 2021. 

b) The United Nations should allow the incumbent Permanent Representative of Myanmar 
to the United Nations, H.E. Ambassador Kyaw Moe Tun, to retain his accreditation so 
as to participate in the United Nations General Assembly and other relevant United 
Nations bodies, and importantly be the most suitable representative to assist the 
United Nations and the people of Myanmar attain peace and stability. 

c) No tacit legitimization should be afforded to the military junta by allowing its 
participation in meetings of United Nations agencies, save under the gravest 
humanitarian need. United Nations agencies should make efforts to listen to 
legitimately and lawfully elected representatives, civil actors and to ethnic voices in 
preference to the military. 

 
3. The United Nations must lead and enable the humanitarian response 

Myanmar’s existing and grave humanitarian crisis has been severely exacerbated by the COVID- 
19 pandemic. Its effect is made much more serious by the collapse of the Myanmar health 
system and the weaponization of COVID-19 by the military. This represents a threat to the 
Region and to     the world. Therefore: 

 
a) The United Nations must play a central role in tackling the humanitarian crisis, ensuring 

that aid is delivered in line with the commitments of the “Inter-Agency Standing 
Committee (IASC)’ Grand Bargain”. 

b) Therefore, all aid and assistance must fulfil the principles of: 
• Greater transparency. 
• Genuine participation in decision-making of the people receiving aid. 
• Increased support and funding to local and national responders. 

 
4. The flow of weapons to Myanmar must stop 

The provision of weapons to the Tatmadaw is prolonging the conflict in Myanmar and enabling 
the military to terrorize the population and abuse human rights. The spread of arms is 
encouraging conflict to spread on all sides. Therefore: 

 
a) The United Nations must make real the commitment, adopted in UNGA Resolution 

75.287 on 18 June 2021, to de-escalate violence of all side. 
b) It should concur with Article 57 of the G7 Resolution on Myanmar and call on all Member 

States to commit to ensuring that neither development assistance nor the sale of arms 
will benefit the military. 

c) It should urge all Member States to adopt without delay a global arms embargo on 
Myanmar. 

 
The international community cannot allow the situation in Myanmar to precipitate into a full- scale civil 
war, nor we can let the humanitarian emergency escalate. 
 
As signatories of this petition, we urge the United Nations to promote and achieve a peaceful solution to 
the crisis, respecting the human rights of all, as well as prompt and appropriate humanitarian support to 
the people of Myanmar. 
 



 
 

§ Celso Luiz Nunes Amorim, Former Brazilian Minister of Foreign Affairs and of Defense, 
Commissioner at the Commission on Global Security, Justice & Governance 

§ Kim Aris, Pro-democracy activist, Son of Daw Aung San Suu Kyi 
§ Laura Boldrini, MP, Former President of the Italian Chamber of Deputies, Former spokesperson 

of UNHCR for Southern Europe 
§ Kjell Magne Bondevik, Former Prime Minister of Norway, President of the Oslo Centre for Peace 

and Human Rights 
§ Flavia Bustreo, Dr., Health and Human Rights activist, Former WHO Assistant Director-General for 

Family, Women’s and Children’s Health  
§ Pier Ferdinando Casini, Italian Senator, Former President of the Italian Chamber of Deputies, 

Former President of the Centrist Democrat International 
§ Tawfik Chamaa, Dr., President of the Union of Syrian Medical Care and Relief Organizations 

(UOSSM), Co-Founder & Director of Service Medical Junction 
§ Marzuki Darusman, Former Attorney General of Indonesia, Chairman and Founder of The 

Foundation for International Human Rights Reporting Standards 
§ Ara Darzi, Baron Darzi of Denham, Professor, Member of the UK House of Lords, Co-Director of 

the Institute of Global Health Innovation at Imperial College London 
§ Geumjae Lee, Vice-President for the People Power Party of South Korea 
§ Joon Dong Lee, Director of Jeonju International Film Festival, Movie Producer 
§ Michael Marett-Crosby, Chief Executive Officer of the Suu Foundation 
§ Romano Prodi, Professor, Former President of the European Commission, President of the Italy-

ASEAN Association 
§ Janelle Saffin, MP, Member of the New South Wales Legislative Assembly, Advocate for Timor-

Leste and Myanmar causes 
§ Young-gil Song, Leader of the Democratic Party of Korea, Chair of the Foreign Affairs and 

Unification Committee at the National Assembly of Korea 
§ Albertina Soliani, Italian Senator, President of the Cervi Institute, Vice-President of the National 

Association of Italian Partisans 
§ José Ramos-Horta, Nobel Prize Laureate, Former President of Timor-Leste 
§ Benedict Rogers, British Human Rights Activist, Co-founder and Deputy Chairman of the UK 

Conservative Party's Human Rights Commission 
§ Gunnar Stålsett, Dr., Bishop of Oslo (ret.), Former Vice Chair of the Nobel Peace Prize Committee, 

Honorary President of Religions for Peace 
§ Cassam Uteem, GCSK, Former President of Mauritius, Member of the Global Leadership 

Foundation 
§ Sandra Zampa, MP, Former Undersecretary at the Ministry of Health, Vice-President of the Italian 

Council for Refugees 
 
 
 
For communications, media or press enquiries please contact: info@allianceformyanmar.org  
 
 
 



 
 

ေဖေဖာ်ဝါရီ(၁)ရကေ်န ့ ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွ ် စစတ်ပ်မ; အာဏာသမ်ိး@ပီးေနာကတ်ငွ၊် ြပညသ်CလCထ4မ; 

ေရွးချယတ်ငေ်ြမIာကထ်ားေသာ ပါလီမနအ်ဖဲွKဝငအ်မတမ်ျား2;င့ ် အစိ4းရအဖဲွKတစခ်4လံ4းကိ4 @ဖိLချဖျကဆ်းီခဲသ့ြဖင့၊် 

ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံည ် အဆိ4းရွားဆံ4းေသာ ေဘးအ2Oရာယမ်ျား2;င့ ် ရငဆ်ိ4ငP်ကLံေတွKေနရ@ပီး ၊ တိ4ငး်ြပညပ်ျကလ်4နးီပါး 

အေြခအေနသိ4 ့ ေရာကQ်;ိလာခဲ@့ပီြဖစပ်ါသည။်  

တစခ်ျိနထ်မဲ;ာပင ် ကမSာက့ပ်ေရာဆိ4းTကးီြဖစသ်ည့ ် ကိ4ဗစ၁်၉အ2Oရာယ၊် စစတ်ပ်မ; မတရားအPကမ်းဖက ်

ဖမ်းဆးီပစခ်တမ်WများေPကာင့ ် Tကးီမား@ပီးXWပ်ေထးွလ;သည့ ် ေဘးအ2Oရာယမ်ျားကိ4 ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံC2ိ4ငင်သံားများက 

ရငဆ်ိ4ငေ်နရပါသည။် ယခ4အေြခအေနသည ် ေဘးပတဝ်နး်ကျင2်ိ4ငင်မံျား2;င့ ် ေဒသတငွး်အေြခအေန 

မတည@်ငမ်ိမWများကိ4ပါ ဦးတညေ်စပါသည။်   

 

ထိ4ကဲသ့ိ4ေ့သာအချိနတ်ငွ ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံေနရာအ2;ံအ့ြပား၊ ြပညန်ယ2်;င့တ်ိ4ငး်များအတငွး်Q;ိ 

တိ4ငး်ရငး်သားလCမျိLးေပါငစ်ံ4တိ4မ့; ယခ4ကသဲိ4 ့ စစတ်ပ်မ; အဓမ]အာဏာသမ်ိးြခငး်လံ4းဝ 

ေကျနပ်လကခ်ေံပး2ိ4ငမ်ညမ်ဟ4တေ်Pကာငး် ရဲဝံစ့ာွဆ2_ြပသခဲP့ကပါသည။် ထိ4ကဲသ့ိ4 ့ @ငမ်ိးချမ်းစာွ ဆ2_ြပသချိနတ်ငွ ်

ဆိ4းရွားလ;ေသာ လCအ့ခငွ့အ်ေရးေဖာကဖ်ျကမ်Wများကိ4 အာဏာသမ်ိးချိနမ်; ဆကတ်ိ4က ်

ယ;ဥ်ဆိ4ငP်ကLံေတွK ခဲP့ကရသည။် ထိ4အေြခအေနသည ်  2ိ4ငင်တံကာလCအ့ခငွ့အ်ေရး စခံျိနစ်2ံWနး်နဲ ့ 

လံ4းဝကိ4ကည်မီWမQ;ိေသာ်လညး် ၊ 2ိ4ငင်တံကာမ; ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံ လCအ့ခငွ့အ်ေရးေဖာကဖ်ျကမ်W 

ဆိ4းရွားသည့အ်ေြခအေနများကိ4 ထထိေိရာကေ်ရာကတ်ားဆးီ2ိ4ငမ်W မလ4ပ်ေပး2ိ4ငခ်ဲေ့ပ။  

သိ4ေ့သာ်လညး် ယခ4အချိနအ်ထ ိ 2ိ4ငင်တံကာအသိ4ငး်အဝိ4ငး်မ; TကLိးပမ်းအားထ4တမ်Wြဖစသ်ည့ ် ပဋပိကaများကိ4 

@ငမ်ိးချမ်းစာွ ေတွKဆံ4ေဆးွေ2းွအေြဖQ;ာေရးအတကွ ် ကCညေီဆာငရွ်ကေ်နြခငး်သညလ်ညး် ထေိရာကမ်WQ;ိသညဟ်4 

မြမငမိ်ပါ။   

 
ယခ4ကဲသ့ိ4အ့ေြခအေနကိ4 တံ4 ့ြပန2်ိ4ငရ်န၊် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံတကွ ် လCတစဦ်းတစေ်ယာကခ်ျငး်စ2ီ;င့ ်

အဖဲွKအစညး်အသးီသးီမ; ဝိ4ငး်ဝနး်ကCည@ီပီးအေြဖQ;ာေပးေနPကေသာ ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံမိတေ်ဆမွျား၊ 

မိတဖ်ကအ်ဖဲွKအစညး်များ ပCးေပါငး်၍ ယခ4ြပဿနာကိ4ကCညေီြဖQ;ငး်ေပး2ိ4ငရ်နအ်တကွ ် ကမSာက့4လသမဂe 

အေထေွထညွလီာခ2ံ;င့ ်အဖဲွKဝင2်ိ4ငင်မံျားကိ4 ယခ4ကဲသ့ိ4ေ့တာငး်ဆိ4လိ4ကပ်ါသည။်  

 
၁. ကမSာက4လသမဂeအဖဲွKအစညး်အေနြဖင့ ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်ေံရးရာ ေဆးွေ2းွမWများကိ4 ေဆးွေ2းွသည့ ်

ေခါငး်စဥ်တိ4ငး်တငွ ် တစစ်ိ4ကမ်တမ်တ ် ထည့သ်ငွး်သင့ပ်ါသည။် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံ XWပ်ေထးွ@ပီး ကျယဝ်နး်လ;ေသာ 

ြပဿနာများကိ4 က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်မ;လဲွ၍၊ တစြ်ခားေသာ 2ိ4ငင်တံကာအဖဲွKအစညး် (သိ4မ့ဟ4တ)် ေဒသတငွး် 

အဖဲွKအစညး်များမ;ေန၍ ထေိရာကစ်ာွ ေတွKဆံ4ေဆးွေ2းွညI2ိWငိး်@ပီး အေြဖQ;ာရနအ်တကွ ် မညသ်ိ4မ့;မြဖစ2်ိ4ငပ်ါ။ 

က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်Tကးီတငွ ် အQ;ညP်ကာဆံ4းတာဝနထ်မ်းေဆာငခ်ဲသ့ည် ့ ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံား 



 
အေထေွထအွတငွး်ေရးမgးချLပ်  ဦးသန ့က်ိ4 ေလးစား ေသာအားြဖင့လ်ညး် ေကာငး်၊ ထိ4ထ့ကပိ်4၍ ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွး် 

မ;ီတငး်ေနထိ4ငP်ကေသာ ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံC2ိ4ငင်သံားများ၏ အသကအ်ိ4းအမ်ိစညး်စမ်ိကိ4 

အေလးထား၍ေသာ်လညး်ေကာငး်၊  က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်Tကးီတငွ ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံ တည@်ငမ်ိေအးချမ်းေရး၊ 

ဒမိီ4ကေရစအီသငွက်Cးေြပာငး်ေရး2;င့ ် ေဒသတငွး်တည@်ငမ်ိေအးချမ်းေရးစသညတ်ိ4က့ိ4 အထCးအေလးထား@ပီး 

ြပဿနာများကိ4 ေြဖQ;ငး်ရနအ်တကွ ်စမ်ွးစမ်ွးတမံ ကCညေီဆာငရွ်ကရ်န ်အထCးတိ4ကတ်နွး်ေြပာPကားလိ4ပါသည။်  

က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်အေနြဖင့ ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံေရးကိ4 ေဆာငရွ်ကရ်ာတငွ ် Q;ငး်လငး်ြပတသ်ားေသာ 

ရညရ်hယခ်ျကမ်ျား Q;ိသင့ပ်ါသည။် ၄ငး်တိ4မ့;ာ  

က. ဖမ်းဆးီထနိး်သမ်ိးခရံေသာ 2ိ4ငင်ေံရးအကျjးသားများ kခငး်ချကမ်Q;ိြပနလ်ညလ်တွေ်ြမာကေ်ရး 

ခ. ယခ4ြဖစပ်ာွးေနေသာပဋပိကaများကိ4 အြမနဆ်ံ4း@ငIမ်ိးသတရ်နအ်တကွ ် @ငမ်ိးချမ်းစာွ ေဆးွေ2းွအေြဖQ;ာေရးကိ4 

အြမနဆ်ံ4းေဆာငရွ်ကသ်ာွးရန ်

ဂ. ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံC2ိ4ငင်သံားများအေပlတငွ ်ြပစမ်Wကျmးလွနခ်ဲမ့Wများအတကွ ်တာဝနယ်Cဝာာဝနခ်2ံိ4ငရ်န ်

ဃ. တစက်မSာလံ4းက အေလးထားေစာင့P်ကည့ေ်နသာ လCမျိLးစ4တိ4ငး်ရငး်သားများ၊ Xိ4ဟငဂ်ျာလCမျိLးစ4များ2;င့၊် 

ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွး်မ;ီတငး်ေနထိ4ငေ်နေသာ 2ိ4ငင်သံားအားလံ4းတိ4၏့ အသကအ်ိ4းအမ်ိစညး်စမ်ိများကိ4 

အကာအကယွရ်Q;ိ2ိ4ငရ်န2်;င် ့ေစာင့ေ်Q;ာကေ်ပးရနအ်တကွ ်တာဝနယ်Cတာဝနခ်ေံရး   

 
၂. က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်Tကးီအေနြဖင့ ် စစအ်ာဏာသမ်ိးေခါငး်ေဆာငဦ်းေဆာငေ်သာ 2ိ4ငင်ေံတာ် 

စမံီအ4ပ်ချLပ်ေရးေကာငစ်အီား ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံတရားဝငအ်စိ4းရအြဖစ ်လံ4းဝအသအိမ;တမ်ြပLေရး။  

အာဏာသမ်ိးစစေ်ကာငစ်ကီိ4ေသာ်လညး်ေကာငး်၊ ထိ4ေကာငစ်မီ; ထပ်မံဖဲွKစညး်ေသာ အြခားမညသ်ည့ ်

အစ4အဖဲွKကိ4မဆိ4 တရားဝငအ်စိ4းရအြဖစ ် လကမ်ခ2ံိ4ငေ်Pကာငး်ကိ4 ြမနမ်ာြပညသ်Cြပညသ်ားများမ; ၄ငး်တိ4၏့ 

ဆ2_ကိ4Q;ငး်လငး်စာွ ထ4တေ်ဖာ်ေြပာPကားထား@ပီးြဖစသ်ည။် ထိ4ေ့Pကာင့ ်

 
 
က. က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်အေနြဖင့ ် ြမနမ်ာြပညသ်Cြပညသ်ားတိ4၏့စတိဆ်2_ကိ4 ေလးစား 

အသအိမ;တြ်ပLေသာအားြဖင့ ် 2ိ4ဝငဘ်ာ(၈)ရကေ်န ့ ၂၀၂၀ခ42;စတ်ငွ ် ကျငး်ပြပLလ4ပ်ခဲသ့ည ် တရားဝင ်

ေရွးေကာကပ်ွဲရလဒက်ိ4 အသအိမ;တြ်ပLရန။် ယခ4ေတာငး်ဆိ4ချကသ်ည ် ဇွနလ် (၂၂)ရကေ်န ့၊ 

၂၀၂၁ခ42;စတ်ငွက်ျငး်ပေသာ က4လသမဂe အေထေွထညွလီာခ၏ံ သေဘာထား အမ;တ ် ၇၅/၂၈၇ တငွလ်ညး် 

ထည့သ်ငွး်ေဖာ်ြပထား@ပီးြဖစပ်ါသည။်  

ခ. ြမနမ်ာ2ိ4ငင်ဆံိ4ငရ်ာ က4လသမဂeသအံမတT်ကးီ ဦေကျာ်မိ4းထနွး်အား အေထေွထညွလီာခ2ံ;င့ ် အြခားေသာ 

က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်များတငွလ်ညး် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံတကွ ် ကိ4ယစ်ားြပLမWကိ4 ဆကလ်ကထ်ားQ;ိေပးရန။် 

အေရးTကးီဆံ4းအချကမ်;ာ ြမနမ်ာြပညသ်Cတိ4အ့တကွ ် @ငမ်ိးချမ်းေရး2;င့ ် တည@်ငမ်ိေရးကိ4 ရယCေပး2ိ4ငမ်ည့ ်

အသင့ေ်တာ်ဆံ4းကိ4ယစ်ားြပLသCြဖစေ်သာေPကာင့ ်ြဖစပ်ါသည။် 



 
ဂ. မညက်ဲသ့ိ4ေ့သာအေPကာငး်ြပချကမ်ျား2;င့ြ်ဖစေ်စ (လCသားချငး်စာနာေထာကထ်ားမWဆိ4ငရ်ာ 

မြဖစမ်ေနအေြခအေနများမ;လဲွ@ပီး) စစအ်ာဏာသမ်ိးေခါငး်ေဆာငမ်ျား2;င့ ်2ိ4ငင်ေံတာ် စမံီအ4ပ်ချLပ်ေရးေကာငစ်ကီိ4 

က4လသမဂeလကေ်အာကခ် ံ မညသ်ည့အ်ဖဲွKအစညး်2;င့မ်vပတသ်ကခ်ငွ့၊် အစညး်အေဝးတကေ်ရာကခ်ငွ့မ်ေပးရန။် 

က4လသမဂeလကေ်အာကခ်အံဖဲွKအစညး်များအေနြဖင့ ် စစေ်ကာငစ်၏ီ အPကြံပLချကမ်ျားထက ်

တရားဝငေ်ရွးချယခ်ကံိ4ယစ်ားလ;ယမ်ျား၊ လCထ4အေရးေဆာငရွ်ကသ်Cများ2;င့ ် တိ4ငး်ရငး်သားတိ4၏့အသကံိ4သာ 

ပိ4မိ4အာXံ4စိ4ကန်ားေထာငရ်န ်

 
 
၃. ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံ ယခ4လကQ်;ိြပဿနာသည ် 2ိ4ငင်ေံရးထကေ်ကျာ်လွန@်ပီး လCသားချငး်စာနာေထာကထ်ားမW 

အြမနဆ်ံ4းလိ4အပ်ေနသည့ ်ေဘးအ2Oရာယဆ်ိ4းြဖစေ်Pကာငး် အသအိမ;တြ်ပLရန ်

က4လသမဂe၏ လCသားချငး်စာနာေထာကထ်ားမWအကCအညေီပးေရးအဖဲွKအစညး်အေနြဖင့ ် သံ4းသပ်ချကမ်;ာ 

Pသဂ4တလ်တငွ ်ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွ ်လCေပါငး် (၃) သနး်ခန ့ ်အေရးအေပlအကCညလိီ4အပ်ေနပါသည။် ေဖ ေဖာ်ဝါရီလ (၁) 

ရကေ်နစ့စအ်ာဏာသမ်ိး@ပီးေနာကပိ်4ငး် စစတ်ပ်မ;ဦးေဆာင@်ပီးြပLလ4ပ်ေနေသာ ြပညတ်ငွး်ပဋပိကaများ2;င့ ်

အPကမ်းဖကမ်WများေPကာင့ ် လCေပါငး် ၂၁၀,၀၀၀ ခန ့သ်ည ် မိမိတိ4ေ့နအမ်ိများ စနွ ့ခ်ာွထကွေ်ြပးေနရ@ပီးြဖစသ်ည။် 

တစခ်ျိနထ်မဲ;ာပင ် ကိ4ဗစ၁်၉ကပ်ေရာဂါဆိ4း တတယိလWငိး်Xိ4ကခ်တမ်WေPကာင့၊် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်၏ံ ယိ4ငန်ဲေ့နေသာ 

ကျနး်မာေရးေစာင့ေ်Q;ာကမ်Wအေြခအေန၏ လ4ပ်ေဆာင2်ိ4ငစ်မ်ွးကိ4 ေကျာ်လွနသ်ာွးသည့အ်တကွ ်၊ ပိ4မိ4ဆိ4းရွားေသာ 

ေဘးထကွဆ်ိ4းကျိLးများကိ4 ြပညသ်Cြပညသ်ားများ ခစံားေနရ@ပီြဖစပ်ါသည။်  

ထိ4အချိနတ်ငွ ် စစေ်ကာငစ်2ီ;င့ ် တပ်မေတာ်မ; ကိ4ဗစ၁်၉ေရာဂါကိ4 လကန်ကတ်စခ်4သဖွယအ်သံ4းချ@ပီး 

ြပညသ်Cြပညသ်ားများ ပိ4မိ4ေသေPကပျကဆ်းီေစရနအ်တကွ ် ရညရွ်ယခ်ျကQ်;ိQ;ိြဖင့ ် လ4ပ်ေဆာငေ်နသညဟ်4 

2ိ4ငင်တံကာ အသိ4ငး်အဝိ4ငး်2;င့ ် ြမနမ်ာြပညသ်Cြပညသ်ားများက သံ4းသပ်တငြ်ပ@ပီးြဖစပ်ါသည။် 

ယခ4အေြခအေနသည ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံာမက၊ အမ်ိနးီချငး်2ိ4ငင်မံျား2;င့ ် ေဒသတငွး် ကျနး်မာေရး2;င့ဆ်ိ4ငေ်သာ 

လံ4ြခLံေရးအတကွပ်ါ @ခမ်ိးေြခာကမ်Wြဖစေ်စ@ပီး၊ ထိ4မ;တဆင့ ် တစက်မSာလံ4းကိ4 ကျနး်မာေရးအ2Oရာယအ်ြဖစ ်

@ခမ်ိးေြခာကလ်ာ2ိ4ငပ်ါသည။်  

ယခ4အေြခအေနအတငွ ် က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်Tကးီအေနြဖင့ ် အေရးTကးီေသာအခနး်ကxတငွ ်

ဦးေဆာငပ်ါဝင@်ပီး၊ လCသားချငး်စာနာေသာ အေထာကအ်ပံမ့ျားပိ4မိ4ရQ;ိ2ိ4ငရ်န2်;င့ ် ေဘးဒ4ကaခစံားေနရသCများ 

အကCအညပိီ4မိ4ရQ;ိရနအ်တကွ ်ေဆာငရွ်ကသ်င့ပ်ါသည။် ထိ4သိ4ေ့ဆာငရွ်ကရ်ာတငွ ်သကဆ်ိ4ငရ်ာ စ2ံWနး်များကိ4လညး် 

ထည့သ်ငွး်စဥ်းစားသင့ပ်ါသည။် အေရးTကးီေသာ စ2ံWနး်များမ;ာ  

• ပငွ့လ်ငး်ြမငသ်ာမWQ;ိQ;ိေဆာငရွ်ကရ်န ် 

• အေရးေပlေထာကပံ်မ့WများြပLလ4ပ်ရာတငွ ် ြပညသ်Cအ့သကံိ4အေသအချာနားေထာင@်ပီးမ; 

ဆံ4းြဖတခ်ျကခ်ျရန ်

• ြပညတ်ငွး်(သိ4 ့) 2ိ4ငင်အံတငွး်မ;ေန၍  စမ်ွးစမ်ွးတမံ ကCညေီဆာငရွ်ကေ်နေသာ လCပ4ဂeိLလ်များ၊ 



 
အဖဲွKအစညး်များ2;င့ ်အတCပCးေပါငး်@ပီး၊ ေထာကပံ်မ့Wများ ပိ4မိ4ရQ;ိ2ိ4ငေ်ရးအတကွ ်TကLိးပမ်းေဆာငရွ်ကရ်န ်  

၄. ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံတငွး်၊ အထCးသြဖင့ ် စစေ်ကာငစ်ထီသံိ4 ့ 2ိ4ငင်တံကာမ; လကန်ကမ်ျားေရာငး်ချေနမWများကိ4 

ပိတဆ်ိ4အ့ေရးယCရန ်

 
တပ်မေတာ်ကိ4 စစလ်ကန်ကမ်ျားေထာကပံ်ေ့ပးေနြခငး်သည ် ြပညတ်ငွး်စစမ်ျား၊ ပဋပိကaများကိ4 

ပိ4မိ4Q;ညP်ကာေစ@ပီး ၊ တပ်မေတာ်မ; ြပညသ်CလCထ42;င့ ် လCနညး်စ4 တိ4ငး်ရငး်သားကိ4 

အPကမ်းဖကလ်4ပ်ေဆာငေ်နမWများ2;င့ ် လCအ့ခငွ့အ်ေရးချိLးေဖာကေ်နမWများကိ4 အားေပးရာေရာကပ်ါသည။် 

ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံတငွး်သိ4 ့ လကန်ကမ်ျား လွယက်Cစာွဝငေ်ရာကပ်ျံK 2;ံေ့နမWသည ် ပဋပိကaများကိ4 

အားေပးရာေရာကသ်ည့အ်တကွ ်က4လသမဂeအဖဲွK Tကးီအေနြဖင့ ် 

က. က4လသမဂeအေထေွထညွလီာခ ံ ဆံ4းြဖတခ်ျက ် ၇၅/၂၈၇ တငွပ်ါဝငေ်သာ ပဋပိကaများကိ4 အြမနဆ်ံ4း 

ေြပလညရ်နအ်တကွ ်က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်မ; အထCးအေလးထား@ပီးေြဖQ;ငး်ေပးရန ်

ခ. ေဆာငး်ပါးအမ;တ(်၅၇) ြမနမ်ာ2ိ4ငင်အံတကွ ် ဂျီ(၇)ဆံ4းြဖတခ်ျကတ်ငွ ် ပါဝငေ်သာ 

က4လသမဂeအဖဲွKဝင2်ိ4ငင်မံျားအားလံ4းမ; ြမနမ်ာစစတ်ပ်သိ4 ့ လကန်ကေ်ရာငး်ချေနမWကိ4 တိ4ကXိ်4က ် (သိ4 ့) 

သယွဝိ်4က၍်ြဖစေ်စ စစတ်ပ်အားအကCအညေီပးေနမWများအားလံ4းကိ4 ြဖတေ်တာကရ်န ် 

ဂ. က4လသမ]ဂအဖဲွKဝင2်ိ4ငင်မံျားအားလံ4းကိ4 ြမနမ်ာ2ိ4ငင်ကံိ4 တစက်မSာလံ4းဆိ4ငရ်ာ လကန်ကေ်ရာငး်ချမW 

ပိတပ်ငရ်နအ်တကွ ်အထCးအေလးထား တိ4ကတ်နွး်ရန ်

 
2ိ4ငင်တံကာအသိ4ငး်အဝိ4ငး်အေနြဖင့ ် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွ ် ပိ4မိ4ဆိ4းရွားေသာ အေြခအေနြဖစသ်ည့ ်

ြပညတ်ငွး်စစြ်ဖစပ်ာွးမည့ ် အေြခအေနကိ4 တားဆးီရန2်;င့ ်  ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံC2ိ4ငင်သံားများ အေရးေပl 

ေဘးဒ4ကaအ2Oရာယက်ျေရာကေ်နမW၊ ယခ4ထကပိ်4မိ4ဆိ4းရွားလာ2ိ4ငသ်ည့အ်ေြခအေနမ;  ကာကယွရ်နအ်တကွ ်

တာဝနQ်;ိပါသည။်  

ဤအသနားခစံာတငွ ် ပါဝငလ်ကမ်;တေ်ရးထိ4းထားေသာ 2ိ4ငင်တံကာအသိ4ငး်ဝိ4ငး်အေနြဖင့ ်

က4လသမဂeအဖဲွKအစညး်အစညး်Tကးီအား …. 

ြမနမ်ာ2ိ4ငင်တံငွြ်ဖစေ်ပlေနေသာ အေြခအေနကိ4 ယခ4ထကပိ်4မိ4မဆိ4းရွားသာွးရနအ်တကွ ် ၊ ပဋပိကaများကိ4 

@ငမ်ိးချမ်းစာွ အြမနဆ်ံ4းအေြဖQ;ာ2ိ4ငရ်န၊် ြမနမ်ာ2ိ4ငင်သံC2ိ4ငင်သံားများအားလံ4းတိ4၏့ လCအ့ခငွ့အ်ေရးကိ4 

ေလးစားအသအိမ;တြ်ပLေပးရန၊် လCသားချငး်စာနာေထာကထ်ားမWအကCအညမီျား အြမနဆ်ံ4းေပးရနအ်တကွ ်

အထCးအေလးနကထ်ား တိ4ကတ်နွး်အပ်ပါသည။်  

 
 
 
 
 
 



 
 
Le coup d'État du 1er février, qui a exclu les membres élus du Parlement et du Gouvernement du 
Myanmar, a plongé la nation dans une catastrophe humanitaire qui pourrait causer l’effondrement du 
pays en tant qu'État viable. 
 
Le Myanmar est confronté à un abîme de désintégration en raison des effets du coup d'État ainsi que du 
COVID et d'une violence croissante, porteurs d'un énorme potentiel de destruction et de déstabilisation 
de la Région. 
 
Le peuple du Myanmar a pu résister au coup d'État par des actes d'un immense courage à travers tous les 
états et toutes les régions et tous les groupes ethniques qui composent la Nation. Le peuple est confronté 
à de graves violations des droits de l'homme et ne peut être laissé seul sans une réponse internationale 
coordonnée. 
 
Pourtant, toutes les tentatives de la communauté internationale pour promouvoir une solution pacifique 
et efficace à la crise se sont avérées inefficaces. 
 
En réponse à tout cela, une alliance de personnes qui tiennent le pays profondément à cœur s'est réunie 
pour demander à l'Assemblée Générale des Nations Unies ce qui suit: 
 

1. Les Nations Unies devraient garder la crise du Myanmar au centre de leur ordre du jour  
Une crise complexe de cette nature devrait voir l'ONU prendre l’initiative dans sa résolution, car 
aucun autre organisme international ou régional n'a l'autorité ou les outils pour obtenir de meilleurs 
résultats. En conséquence: 

 
a) Les Nations Unies doit préserver la stabilité politique dans la Région, en respectant le rôle 

fondamental que le Myanmar a joué dans l'histoire de les Nations Unies à travers son 
ancien Secrétaire Général U Thant, le secrétaire ayant exercé le mandat de plus longue 
durée, et, surtout, parce que le peuple du Myanmar est important.  

b) L'ASEAN ne peut pas être laissée seule dans la solution de la crise. Le Secrétaire général 
devrait nommer comme prochain envoyé spécial au Myanmar une personne fiable, 
faisant autorité et incarnant pleinement les valeurs éthiques exprimées par la Charte des 
Nations Unies. 

c) Les efforts des Nations Unies devraient viser : 
• La libération immédiate et inconditionnelle de tous les prisonniers politiques. 
• Une solution pacifique à la crise. 
• La responsabilité de répondre des crimes perpétrés contre les personnes. 
• La protection du peuple du Myanmar, y compris de tous les groupes ethniques, 

en particulier les Rohingyas dont la situation déchirante affecte à juste titre le 
monde entier. 

 
2. Les Nations Unies ne devraient pas reconnaître la SAC comme un gouvernement légitime 
Le peuple du Myanmar a clairement indiqué, par tous les moyens possibles, qu'il ne reconnait pas le 
Conseil d'administration de l'État (SAC) - ou ses entités - établi par la Tatmadaw, comme son 
gouvernement légitime. Il en découle que: 

 



 
a) Les Nations Unies devraient respecter la volonté du peuple du Myanmar, librement 

exprimée lors des élections générales du 8 novembre 2020. Ce principe est déjà établi 
dans la Résolution de l'Assemblée Générale de l'ONU no. 75 287 adoptée le 18 juin 2021. 

b) Les Nations Unies devraient autoriser le Représentant permanent du Myanmar auprès 
des Nations Unies, son Excellence l’Ambassadeur Kyaw Moe Tun, à garder son 
accréditation pour participer à l'Assemblée générale des Nations Unies et à d'autres 
organes liés aux Nations Unies et, plus important encore, être le représentant le plus 
approprié pour aider l'Organisation des Nations Unies et le peuple du Myanmar à 
parvenir à la paix et à la stabilité. 

c) Aucune légitimité tacite ne doit être accordée à la junte militaire lui permettant de 
participer aux réunions des agences de l'ONU, sauf en cas de besoins humanitaires très 
graves. Les agences des Nations Unies devraient s'efforcer d'écouter les représentants 
légitimement et légalement élus, les acteurs civils, les voix des ethnies plutôt que les 
militaires. 

 
3. Les Nations Unies devraient diriger et permettre la réponse humanitaire  
La grave crise humanitaire actuelle au Myanmar a été gravement exacerbée par la pandémie de 
COVID-19. Son effet est rendu beaucoup plus grave par l'effondrement du système de santé birman 
et l'utilisation du COVID-19 comme arme par l'armée. Cela constitue une menace pour la région et 
pour le monde entier. Par conséquent :  

 
a) Les Nations Unies doivent jouer un rôle central dans la solution de la crise humanitaire, 

en veillant à ce que l'aide soit fournie conformément aux engagements de l'accord 'Grand 
Bargain' du Comité permanent interorganisations (IASC).   

b) Toute aide et assistance doit répondre aux principes suivants : 
• Plus de transparence. 
• Participation authentique des bénéficiaires de l'aide au processus décisionnel. 
• Plus d'outils d'accompagnement et de financement pour les opérateurs locaux et 

nationaux. 
 

4. Le flux d'armes vers le Myanmar doit cesser 
La fourniture d'armes à la Tatmadaw prolonge le conflit au Myanmar et permet aux militaires de 
terroriser la population et de violer les droits humains. La prolifération des armes encourage la 
propagation des conflits sur tous les fronts. Par conséquent : 

 
a) Les Nations Unies doivent mettre en œuvre l'engagement adopté dans la Résolution de 

l'Assemblée Générale de l'ONU no. 75.287 du 18 juin 2021 visant la réduction de la 
violence de la part de toutes les parties prenantes. 

b) Elle devrait adhérer à l'article 57 de la Résolution du G7 sur le Myanmar et appeler tous 
les États membres à s'engager afin que l'armée ne puisse tirer avantage ni de l'aide au 
développement ni des ventes d'armes. 

c) Elle devrait pousser tous les États à imposer sans délai un embargo complet sur les armes 
au Myanmar. 

 
 
La communauté internationale ne peut pas laisser la situation au Myanmar se précipiter dans une guerre 



 
civile à grande échelle, ni permettre que l'urgence humanitaire s'aggrave. 

 
En tant que signataires de cette pétition, nous exhortons les Nations Unies à promouvoir et à trouver des 
solutions pacifiques à la crise tout en respectant les droits humains de tous, ainsi qu'un soutien 
humanitaire rapide et adéquat au peuple du Myanmar. 
 
 
 
 
 
For communications, media or press enquiries please contact: info@allianceformyanmar.org  


